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Ml Barrington, Street, 
HALIFAX, N. S.

For Sale r
Fifteen room brick house situa

ted on Si Francis Ltteet, fitted 
with all modem conveniences, hot 
water furnace,electric lights,water- 
closets and bath. Basement in 
front part of house suitable for 
small store or shop, also good size 
barn included. 4 4

For further particulars apply to 
Miss W. TIGHE,

16 4 f. p. Edmundaton, N. B.

La MUTUAL LIFE OF CANA
DA est unr comosgnie d asenrance- 
vie qui ne fait pas affaire en dehors 
du Canada,qui exerce un soin judi
cieux dans le choix de ses risques, 
qui est renommée pour ses dépenses 
minimes d’administration, et pour 
son taux très bas de mortalité. 
Tous ooe avantages sont en faveur 
des assurés.
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Цу Gogs Clear Through"

Distribution d'œufs 
frais aux ecoiiersDistinctive Worth і

The true worth of the Gray-Dort is distinctive 
from every mechanical and structural view
point. ^

It is likewise distinctive in its features of 
efficiency without waste as strikingly proved 
in the recent ten-day economy run under 
A-A-A official sanction and observation.

I
Par R P. Steeves, M. A , Direc

teur de L’enseignement Agricole 
Élémtenaire

Les systèmes adoptés, pour con
duire les_ projets d’exposition sco
laire au Nouveau-Brunswick seront 
légèrement modifiés cette année- 
Nous ne reconnaîtrons pas de cer
cles qui comptent moins de six mem
bres, dont tous doivent être des élè
ves inscrits dans les écoles. Pour 
être reconnus et pour avoir le droit 
de recevoir des œufs, les cercles sei- 
gnement agricole élémentaire avant 
le 1er avril. Les membres peuvent, 
s’ils le désirent, fournir les œufs 
eux-mêmes. Chaque membre n’a 
droit qu’à une couvée de treize œufs. 
On se servira encore cette année de 
la Plymouth Rock barrée, mais 
nous founirons d’autres variétés sur 
requête spéciale. Pour obtenir les 
oeufs, le membre du cercle doit s’en
gager à payer la somme de 80 con
tins avant la fin du mois d’octobre 
prochain. Un surveillant fera visite 
à chaque membre du cercle au cours 
de l’été pour inspecter la couvée, et 
fera rapport des conditions dans 
lesquelles cette couvée est tenue. 
Chaque membre doit prendre des 
notes complètes sur son travail, fai
re des observations pendant la sai
son et rédiger uue composition à la

I
Im i

On that occasion the Gray-Dort recorded 
23.93 miles per gallon of gasoline ; 1774.64. 
miles to a gallon of oil and 601.06 miles 
per gallon of water. The mileage was 
4,658.4 — more than the average owner 
drives his car in the course of a year.

The Gray-Dort is big enough to seat five adults 
comfortably. Wheelbase enough for easy rid
ing. Weight enough for staunchness and 
bility. Power enough to carry its full quota 
and more, wherever wheels may go.

Ista-t
‘l

I 1 But no excess of size, length or weight—no 
exaggerated cylinder capacity. Excess means 

nse of first cost 
tires, garage

Iif expense without return—expçn 
of maintenance, gasoline, oil, 
charges, etc.

The Gray-Dort is the car of conservation—the 
happy medium between inadequacy on one 
hand and excess on the other. A car that 
looks good, rides good and is good-=through 
and through,
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Muskrats !
As the largest manufacturers of Hudson 
seal coats in the Dominion, we want ma
ny thousands of muskrat skins and are 
prepared to pay top notch prices for 
good skins.
Send in a lot of skins with your prices, 
if satisfactory, we will send money same 
day ; if not, your skins will be returned 
to you with all charges paid.

OTHBB FURS WANTED
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LE MADAWASKA

travaux.
Dans un bon nombre de cas, des 

soldats qui exerçaient avant la 
guerre un certain métier et qui 
sont maintenant incapables de re
prendre le ’ même genre de travail, 
à cause de certaines incapacités 
physiques, subissent un nouvel en
traînement dans un genre nouveau 
de travail, qui leur permettra de 
pouvoir gagner leur vie et celle de 
leur famille.

Le Comité de Rapatriement re
çoit souvent des demandes de ren
seignements au sujet de la rééduca
tion des soldats dans un nouvel em
ploi. Il arrive parfois qu’un soldat 
qui- n’est pas physiquement inca
pable de reprendre son ancien tra
vail, demande de recevoir une édu
cation nouvelle afin de changer de 
mode de vie II est impossible de se 
rendre à ces désirs pour cette caté
gorie de soldats, entendu que la 
branche qui s'occupe de cette mis
sion agit, non pas avec l’intention 
de satisfaire ceux qui veulent chan
ger d’emploi' mais bien dans le but 
de procurer à celui qui a un défaut 
physique un moyen de gagner sa 
vie. Dans les grands centres le nom
bre de ces derniers est assez consi
dérable, et on épargne ni la bonne 
volonté ni la patience pour faire de 
chaque cas un succès complet.

A VENDRE
Plusieurs bons lots à bâ

tir dans le centre de la Ville 
à des conditions avantageu
ses.

J. E. MICHAUD, 
Avocat.17 4 f.

Les fonds delà MUTUAL LIFE 
OF CANADA sont tous placés au 
Canada. Elle n’a pas d’intérêt dans 
aucun "trust”, ni compagnie à 
“stock". Elle n'a pas un centin dans 
des bons étrangers. C’est dire que 
son actif est de première valeur.
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fin. Cette composition et ces notes 
doivent être envoyées avec l’argent 
pour les œufs.

la distribution des œufs sera 
commencée vers le 15 avril Elle ser
ra continuée dans l’ordre où les de
mandes arriveront Les œufs desti
nés à tous les membres du cercle 
seront envoyés en une seule expé
dition, adressée à l’instituteur.

Pour s.oldats de retour
Les bureaux de placement font 

un travail encourageant.
Les bureaux de placement qui 

font un travail conjoint avec le 
Comité de Rapatriment, rappor 
tent que jusqu’ici le résultat obte- 

* nu en ce qui concerne l’obtention 
d’emplois pour les soldats qui re
viennent du front, est des plus en
courageant.

C’est dans les villes surtout que 
le résultat est le plus remarquable, 
à cause sans doute de la multipli
cité des genres d’emplois qui peu
vent être en disponibilité. Toute
fois, dans les villages et dans les 
campagnes, on se montre des 
mieux disposé envers le soldat re
venu au pays. Ou constate égale
ment avec satisfaction, qu’a quel
ques exceptions près, la plupart 
des soldats de retour qui étaient sur 
les fermes au moment ou ils se sont 
enrôlés dans les forces expédition
naires, retournent à leurs anciens
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Vous ne le connaissez pas si votre santé est mauvaise, si votre figure est pâle, jaune ou blafarde ; 
ne le connaissez pas si vos yeux sont cernés de noir couleur plomb ; vous ne le connaissez pas si 

vous ressentez des tiraillements et des fatigues dans le côté droit ou le côté gauche ; vous ne le 
connaissez pas si vous ressentez des nausées et pertes d’appétit, avec palpitation du cœur, lassitude, 
débilité, poulx vite, épiderme chaud, hystérie, épuisement des forces corporelles, débilté nerveuse, 
mélancolie, etc., finalement vous ne le connaissez pas si vous ne l’avez pas essayé. En un mot, c’est 
Eami des Dames, et Vennemi irréconciliable de toutes leurs maladies. C’est le meilleur cervin connu 
pour toutes les faiblesses des femmes, irrégularités et maladies des nerls ; c'est le meifteoc purificateur 
du sang; 
rognons.

vous

tonique excitant l’appétit ; c’est le meilleur régulateur du cœur, de l’estomac, du foie et des

CERTIFICATS
Ma femme a été guérie avec les trois bouteilles du “REGULATEUR DE LA SANTE DE LA 

FEMME," qu’elle vient d'achever. Les médecins l’avaient condamnée, elle était incapable de se lever 
et au bout d’une semaine elle pouvait rester debout, et après deux semaines elle faisait l’ouvrage de la 
maison. MICHEL HAINES, Gorham, N. H.

J’achève de prendre la troisième bouteille du “Régulateur” et'les douleurs que j’éprouvais dans le 
corps, les aines, l’estomac et les reins sont complètement disparues. Votre remède m'a guérie après 
avoir été condamnée par plusieurs médecins habiles, ainsi que ma famille et tout le village. Je recom
mande chaleureusement ce remede à toute femme atteinte du “BEAU MAL”

DAME LOUIS DANIEL Manville, R. I., Boite 7s.

Pour toutes informations, consultations, etc., addresses ;

Le Dr. J. LARIVIERE Oie.A
Boston, Mass.

N. Ruinous n'envoyons рчр fie “REGULATEUR” aux mala ies, privéroent, dans les centres où 
Bous avons des agences ; et là bit il n'v a pas d’agence, nous n’envoyons pas moins de trois bouteilles à 
la fois, à #1.00 U bouteille ou six l»ouieilles pour S5.00. I/argent doit accompagner l’ordre.

/ Défiez-vous des pharmacien i ou d s marchands qui vous diront qu’ils.ontdéslheruédes ou emplâtres 
tout aussi bons que les mi as. L es râbles vous trompent %t cherchent à faire plus de profil sur ce 
qu’ils veulent vous vendre.

* * LE *RÉGULATEUR fafë&J RÉGULATEUR
DE LA SANTE ШШ® DE LA SANTÉ

De La FEMME<^^

Du Doctor Joseph Lariviere.
De La FEMME

Connaissez-vous ce qu'est le Régulateur de 
la Saute de la Femme

Du Dr. LARIVIERE.
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FORTIFIEZ VOS POUMONS et préservez-vous de h Grippe, 
des Bronchites, des Rhumes en employant le

VIN MORIN
' CRÉSO-PHATES

C’en k reeoMtHaaat par excellence poor tous ceux qui sont bibles de
pottrfae et sujets aux

En Vente Fnrtene. ML ED. MORIN â CUL, limitée, Québec, Cmda.
2

Chevaux ! Chevaux !
* /

Les amateurs de bons et de beaux chevaux trouveront 
chez moi, à des conditions faciles, et, à des prix les plus 
bas pour la qualité, chevaux de voiture et chevaux d’où-, 
vrage.
J*aurai toujours ce qu’il y a de mieux sur te marché

Avant d’acheter ailleurs, ne manquez pas de venir 
visiter mes étables.

SATISFACTION GARANTIE
J’ai une grande expérience dans ce commerce et les. 

chevaux que j’importerai au Madawaska seront des che
vaux choisis.

Venez voir pour vom-memes

JOS. TETU,
Rue St-François, EDMUDNSTOJ/, M. B.

KELLY & COLGAN
Bananes
Onions
Pommes
Dattes

Oranges
Choux
Raisins Verts 
Figues, Noix

- EN GROS SïT
Les ordres par la poste recevront une attention personnelle

U North Wharf, S T-JOHN, N. B.
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